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Personerne. 

Michel Stik. 
Morten Krumm. 

En Re isende. 
Christoffer hans Tiener. 

Baronen. 
- EN UNg FrokeN hans D°tt«r. 

Lisette. 



Ferste Stent.  

Michel Slik, Morten Krumnu 
» 

Morten. 

U tossede Michel Stik? 

Michcl Stik. 
Du tossede Morren Krumm! 

Morten. 
Naa, naa, lad os tuns tilstaae, at vi 

begge to have vc?ret Erke-Tosser. Det havde 
jo ikke kommet an dcrpaa om, vi havde drabt en 
mere. 

Michel. 
Du er en Dumrian. Hvordan kunde vi 

begyndl det klogere ? vare vi ikte got forkludre? 
var ikke Kudffen paa vor Side? var det vores 
Skyld, at Lykken spillede os saadan en Streg? har 
jeg ikke sagt det hundrede gange: Den forbist
rede Lykke, uden ben kan man ikke engang vcere 
en god Gautyv. 
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Morten. 
Ih nu, naar jeg ret betragter det, saa cre 

vi derved neppe en Dag lcmgere blevne frie for 
Galgen. 

Michel. 
Aa, en stor Sag med Galgen. Dersom alle 

Tyve ffnlde hc?ngeS, maatte Galgerne staae 
noget tettere. Man seer jo neppe een hver 
to Miile. Og hvor der er een, er den jo gan
ske ledig. Jeg troer de gode Dommere af ba
re Heftighed vil lade disse Redffaber forfalde. 
Hvortil nytter de ogsaa? til intet, uden i det 
hoyeste, aren af vores Haandverk kan blinke 
med Aynene, naar han aaaer dem forbie. 

Morten. 
Aa! det gior jeg ikke engang, min Fader 

og Oldefader have ladet deres Liv paa dette Sted, 
hvi skulle jeg da forlange det bedre? Jeg skam
mer mig ikke ved mine Forscedre. 

Michel. 
Men de got Folk har Aarsag at skamme 

sig ved dig. Der feyler endnu vel i, at Du 
har giort saa meget, at man kan holde dig for 
deres rette og cegte Sen. 

Morten. 
O! tcenker du da, at det derfor skal vcere 

vores Herre Menket? og jeg stal gandske vist hav
ne mig paa den forbandede Fremmede, fom reev 
os dette seede Stykke af Munden, hans Uhr 
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ffal han miste, saa rigtig, som — —ha! ha! 
See! Der kommer han just. Snart gaae dm 
Vey! Jeg skal gier? mit Mesterstykke. 

Michel. 
Men mit halvt! mit halvt! 

Anden Scene. 

Morten Krumm, den Reisende. 

Morten. 

vil anstille mig dum. Gandffe tienst-
villige Tiener, min Herre — — Jeg 

stal hede M orten Kru mm og holdes for velbe-
stalter Foged paa denne Gaard. 

Dell Reisende. 
Det kan vel vare min Ven. Men har I 

ikke seet min Tiener? 

Morten. 
Til Tieneste; nei. Men jeg har nok havt 

den )Ere, at hore meget godt om deres priis-
vcrrdige Person. Og altsaa fornoyer det mig, at 
jeg har den 'Mre, at nyde den HEre af Deres 
Bekiendtskab. Man siger, at Dei gaar Aftes 
skal have reddet vores Herre paa hans Reyfe 
af en meget farlig Fare. Saafom >eg nu ikke 
kan andet end glcrde mig over min Herres Lykke, 
faa glader jeg mig 

Az Den 
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Den Rcisende. 
Jeg aietter hvad I vil sige. I vil takke 

Mig, fordi jeg har hiulpen Eders Herre 

Morten. 
Ja, gandffe rigtig; juft det. 

Den Reisende. 
I er en cerlig Mand —-

Morten. 
Upaatvivlelig. Og med Mrltghed kommer 

man ogsaa altid lnngst. 
Den Reisende. 

Det er mig ikke en Uden Fornsyelse, at 
jeg med saa ringe en Tieneste, har giort mig 
saa mange retffafne Folk forbunden. Deres Er
kendtlighed er en overfiodig Belenning for det 
jeg har giort. Den almindelige Menneffekier-
liahed forbandt mig dertil. D^t var min Skyl
dighed , og jeg maatte vcrre fornoyet, om man 
ikke havde anfeet det for andet. I ere alt for go
de, I kiere Folk, at I takker mig for det, som 
I uden Tvivl vilde med ligefaa stor Iver bevi

st! mig, dersom jeg havde vceret i samme Fare. 
Kan jeg ellerS tiene jer i noget, min Ven? 

Morten. 
Aa! med at tiene mig, min Herre, vil jeg 

ikke falde Dem besværlig. Jeg har min Dreng, 
fom skal betiene mig, naar det gwreS nodig. 
Men — jeg gad gierne vidst: Hvorledes det er 
gaaet til? Hvor var det? Vare der mange 

SpitSs 
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SpitSbuber? vilde de myrde vores gode Herre, 
eller, vilde De kmi tage Pengene fra ham? 
Det ene havde dog vcrret bedre end det andet. 

Den Reiscnde. 
Jeg ffal med faa Ord fortcelle jer heele 

Sagen. Det var omtrent en Miil herfra hvor 
Reverne i en huulVei havde overfaldet Eders 
Herre. Jeg reiste just samm^' Vey, og hans 
anaestfnlde Raab om Hielp bevægede mig, at 
jeg tillige med min Tiener reed derhen i sterste 
Hast. 

Morten. 
Ei! Ei! 

Den Reisende. 
Jeg sandt ham i en aaben Vogn — 

Morten. 
Ei! Ei; 

Den Reisende. 
Tre sorkloedte Karle — 

Morten. 
Forklcedte? Ei! 

Den Reisende. 
Ja; havde alt givet sig i Fcerd med ham. 

Morten.' 
Ei! Ei!-

Den Reisende. 
Jeg veed ikke, om de vilde drcrbe ham, 

eller om de kun vilde binde ham, for siden 
med desto sterre Sikkerhed at plyndre ham. 

A 4 Mor-
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Morten. 
Ei! Ei! Ja i Sandbed vilde de drcebe 

ham; de ugudelige Mennesker! 

Den Reisende. 
Det vil jeg just ikke paaftaae, af Frygt 

for at giore dem Uret. 

Morten. 
Ja, ja, De kan sikker troe, at de vilde 

drcrbe ham. Jeg veed, jeg veed det gandskevist. 
Den Reisende. 

Hvoraf veed I det? dog det kan vel vtere. 
Saa snart Roverne saae mig, forlode de deres 
Bytte, og lob afald Magt til de ncermeste Buffe. 
Jeg leste min Pistol efter dem. Dog det var 
allerede merkt, og de alt for langt borte, saa jeg 
tvivler paa, at jeg har trussen nogen. 

Morten. 
Ney, De har ikke trussen nogen. 

Den Reisende. 
Veed I det? 

Morten. 
Jeg tcenker kun saa; eftersom det dog alt 

var morkt. Og i Msrke meener jeg, Ml man 
ikke kunde sigte got. 

Den Neisende. 
Det meener jeg ogsaa. Jeq kan ikke be-

fkrive Eder, hvor erkientlig jeres Herre viste sig 
imod mig. Han kaldte mig hundrede gange sin 

Be-
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Befrier, og nodtemig, at reift tilbage med 
ham til hans Gaard. Jeg vil onsse, at mine 
Omstændigheder tillod mig at vcere lcengere hos 
denne behagelige Mand; men jeq maae endnu 
i Dag igien reise bort — Og just derfor leder 
jeg efter min Tiener. 

Morten. 
Aa Z Lad dog Tiden ikke falde Dem lang hos 

mig. Bie dog lidt endnu— ja! hvad vilde jeg nu 
sporge om? Roverne — siig mig engang — 
hvordanne si^ae de da ud? Hvordan gik de? 
De havde forklædt sig; men hvorledes? 

Den Neisende. 
Eders Herre paastaaer fuldt eg fast, at det 

var Ioder. De havde Skuvg, der er sandt, men de 
talede ligesom Bsnderne i denne Egn i almindelig
hed taler. Vare de forklcrdte, som jeg vist tro
er, saa kom Tusmerket dem vel tilpas, Thi 
jeg begribe? ikke hvorledes Ioderne kan giere 
Veiene usikre, da her i Landet taales saa faa 
af dem. 

Morten. 
Ja; ja! Jeg troer ogfaa gandffe vist, at 

det har vcrret Joder. De kiender endnu ikke det 
ugudelige Pat. Saa mange de ere, ingcu 
undtagen, ere Bedragere, Tyve ogStraten-
Rovere. Derfor er det ogfaa et Folk, fom den 
gode Gud har forbandet. Jeg skulle kun vare 
Konge. Jeg lod ingen, ikke en eneste beholde 
Livet. Ach! Gud bevare alle retskafne Kristne 

A 5 fra 



fra disse Folk. Dersom den gode Gud ikke selv 
hadede dem, hvor var der da for kort Tiid 
siden, ved den Ulykke i BreSlan bleven engang 
saa mange af dem, som af de Kristne ? vores 
Prcrst erindrede det ogsaa meget fornuftigt i sid
ste Prædiken. Det er ligesom de har hert der-
paa, at de derfor sirax vil hoevne sig paa vores 
gode Herre. Ach, min kiere Herre, dersom 
De vil have Lykke og Velsignelse i denne Ver
den , saa vogt Dem for Iederne, fom for Pesten. 

Den Reisende. 
Gud give det var kun Psbelen allene, 

som talre saaleedeS! 

Morten. 
Min Herre, for Exempel; jeg har engang 

v«ret til Market, — ja! naar jeg tomter paa 
det Market, vilde jeg tage Livet af alle de for
bandede Ioder, dersom jeg kun kunde. I 
Trcengselen havde de bortrappet Tsrklcrdet fra 
een, Tobaks Daasen fra den anden, Uhret fra 
den tredie, og jeg veed ikke hvad meere. Hurti
ge ere de, Oxenmcessig hurtige, naar det kom
mer an paa at stikle. Langt behændigere end 
Orgel - Mesteren paa Orgelvcerket. For Exem
pel, min Herre, fsrst trcenger de sig ind paa 
een, omtrent som jeg nu ved Dem 

Den Reisende. 
Kun en smule heftigere, min Ven 

Mor-
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Morten. -
O! lad mig dog viise Dem det. Naar de 

nustaaersaaledes— seer De —-som en Vind ere 
de med den ene Hasnd ved Uhr - Fikken (Z staden 
for at tage efter Uhret stikker han Handen i Kiollonu 
men og stieler Tobaks - Daasen) Men alt dette kan de 
nu giore saa gesvindt, at man skulle svccrge paa, 
de rakte Haanden derhen, naar de r«kke den 
hisihen. Naar de tale om Tobaks-Daasen, 
sigte de gandske vist tit Uhret. Og naar de ta-
se om Uhret, har de gandffe vist l Slnde at 
sticrle Tobaks »Daasen (Han vil gandsse listig tage 
Uhret, men bliver greben) 

Den Reisende. 
Sagte! Sagte! hvad har Eders Haand 

her at leede efter? 

Morten. 
Der seer De min Herre, hvilket! flet SpitS-

bube jeg er, havde en Iede allerede giort saadaut 
et Greb, saa havde det gode Uhr gandffe vift 
varet fleiten. Dog siden jeg seer, at jeg falder 
Dem besvcerlig, saa tager jeg mig den Friehed at 
anbefale mig Dem, og for Deres beviste Velgier-
ninger forbliver jeg min Livs Tiid, min heytcr-
r e d e  H e r r e s  l y d i g s t e  T i e n e r  M o r t e n K r u m m ,  
velbestalter Foged paa dette hoiadelige Gods. 

Dm Reisende. 
Gaae tun, gaae» 

Mor-
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Morten. 
Men for alting huff'paa, hvad jeg har 

sagt Dem om Ioderne. Det er lutter ugudeligt 
tyvagtigt Pak. 

Tredie Scene. 
Den Reisende. 

5^aafkee denne Karl saa dum han ender, el-
ler anstiller sig, er en langt sterre Bedrager 

end der nogen Tiid har vceret blant Jederne. 
Naar diffe bedrage, betænker man ikke, at de 
Kristne har nodt dem dertil. Jeg tvivler paa, at 
en af dem kan rose sig af, at have handlet oprig
tig med en Iode. Denne gier i det heyeste in« 
tet, uden at giengicrlde dem lige for lige, naar 
tvende Folkeslag Ml omgaaes hinanden red
delig, maa de begge giore sit dertil. Men 
hvad, om det hoe det ene er en Religions Punkt, 
ja ncesten en Fortieneste at sorfolge det andet? 
Dog 

Fierde Stene. 
Den Reisende, Christoffer. 

Den Reisende. 
Heltid skal man lede en Time efter jer, naar 
^ man vil have jer fat. 

Christoffer. 
De skiemter, min Herre. Er det ikke 

sandt, jeg kan? kun voere paa et Sted af gan
gen 



gen? er det altsaa mm Skyld, at De ikkestrax 
har begivet sig til detteStced'i I Sandhed De 
sinder mig altid der, hvor jeg er. 

Den Reisende. 
Saa? og I raver jo? nn begriber jeg 

hvorfor I er saa vittig. Har I da allerede saa 
tidlig paa Dagen drukken jer fuld? 

Christoffer. 
De taler om at vcere fuld, og jeft 5ar knap 

begyndt at drikke. Et Par Flasker god Mor
gen Viin, et par Glas Vrcendeviin og en Hve-
deknub undtagen, har jeg, saa simdt jeg er en 
c?rlig Mand, ikke nydt det ringeste. Jeg er 
endnu gandske fastende. 

Den Reisende. 
O det kan man see paa jer. Og jeg 

raader jer, som en Ven, at tage en dobbelt 
Portion. 

Christoffer. 
Et sortresseligt Raad! Jeg fkal ikke efter

lade, som min Skyldighed er, at ansee det som 
en Befalning. Jeg gaaer, og De Ml see, hvor
vel jeg skal fsre mig det til Nytte. 

Den Reisende. 
Gier jer ikte gal. I den Stnd kan I 

gaae hen at sadle og pakke paa Hestene. Thi jeg 
vil bort endnn i denne Formiddag. 

Christoffer. 
Dersom De af Skiemt har raadt mig til 

at tage en dobbelt Frokost, hvorledes kan jeg 
d« 
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da troe, at De siger dette for Alvor? Jeg troer 
De i Dag vil have Deres Speg med mig ? gier 
lnaajkec den unge Freken Dem saa munter? O 
det er et allerkiereste Barn!- kun en smule 
celdre, en lille Smule crldre Mlle hun vcere. 
Er det ikke sandt, min Herre ? Naar Fruen
timmerne ikte ere komne til en vis Moden
hed 

Den Rejsende. 
Gaae, og gier, hvad jeg har befalet jer. 

Christoffer. 
De bliver alvorlig. Ikke desto mindre vil 

jeg dog bie til De befaler Mig det tredie gang. 
Den Punkt er alt for vigtig. De kan bave 
overiilet sig. Og jeg har altid varet vant til, 
at give mine Herrer Tiid at betænke sig. Over-
vey det vel; saa hastig igien at forlade etStcrd, 
hvor man ncrsten b«r os paa Hamderne? Vi 
kom her ferst i gaar. Vi har beviist Herren 
Uendelig store Tienester, og dog alligevel nep-
pe nydt et Aftens Maaltid og en Frokost hos ham. 

Den Reisende. 
Eders Grovhed er utaalelig. Naar man 

beflutterattiene, ffulle man Dgsaa venne sig til 
at giore mindre Omstændigheder. 

Christoffer. 
Got min Herre. De begynder at mo

ralisere , det er, ar De bliver vreed. Gtv Dem 
tilfreds. Jeg gaaer alt. 

Delt 
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Dcn Reisende. 
I maae vcere lidet vandt til at overveye 

en Ting. Det, som vi har bevist denne Her
re, taber Navn af en Velgirrning, saa snart 
det synes, at vi venter den mindste Belønning 
derfor. Jeg ffulle ikke engang ladet mig nede 
bid. Den Fornoielse, at have hinlpet en ube-
kiendt nden Hensigt, er uendelig stor. Og han 
selv vilde onffet os langt fiere Velsignelser, end 
han nu giver os umaadelige Taksigelser. Naar 
nian sivttcr en i dcn Forbintlighed, at han maae 
betakke sig vidtlostig og tillige giore Bekostninger, 
saa beviser han os en Gientieneste, som falder 
ham besværligere end os vores Velgierning. 
De fleste Menniffer ere alt for sordcrrvede til, 
at en VelgiorerS Ncervcrrelse ikke Mlle falde 
dem besværlig. Den synes at fornedre deres 
Stolthed 

Christoffer. 
Deres Philosophie min Herre gisr Dem 

ftakaandet. Got De skal see, at jeg er lige-
saa hsimodig scm De» Jeg gaar; inden et Kor-
teer ^tal De kunde stige til Hest. 

Femte Scene. 
Den Reisende, Frokenen. 

Den Reiscnde. 
^A5aa lidet jeg har giort mig gemeen med det-
^^te MennisVe, saa gemeen gier han sig 
med mig. 

Fre-
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Frskenen. 
Hvorfor forlader De os min Herre ? hvor

for er De her saa alw'.e? Er vores Omgcmgelse, 
i de saa Tim^r De har vcrret hos es allerede 
bleven Dem modbydelig? det ffulle giore mig 
ondt. Jeg vilde saa gierne behaqe heele Ver
den. Og frem sor alle andre vilde jeg ikke 
gierne mishage Dem. 

Den Reisende. 
Forlad mig, Frsken. Jeg vilde kun be

fale min Tiener, at holde alting fsrdig til 
Bortreisen. 

Frokenen. 
Hvad er det De taler om; om Bortrej

sen? Hvor lcrnge er det vel siden De kom ? 
Derfom De endda alt havde vcvret et Aar hos 
os, faa kunde man dog tilgive Dem det, omen 
traurig Time havde bragt Dem paa dctte Ind
fald. Men hvad ? ikke engang at vilde bie en heel 
Dag? det er alt for slemt. Jeg siger Dem, jeg 
bliver vred, dersom De end engang tcrnker derpaa. 

Den Reisende. 
De kan ikke true mig med noget verre. 

Frokenen. 
Nei Alvor? Er det sandt, vilde det gis

re Dem ont, om jeg blev vred paa Dem? 

Den Reisende. 
Hvorledes kan et elj^vcerdig Fruentimmers 

Vrede vare os ligegyldig? 
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Frokenen. 

Det Desiaer, lyder ncesten ligesom De 
vilde ffiertfe: Dog jeg vil tage det sor Al
vor , lad vcere jeg end tager. feil. Altsaa, min 
Herre, jeg er lidet elffvnrdig, som 
man har sagt mig, og jeg siger Dem endnu 
engang, jeg vil blive forffrcrkkelig, forffrcek-
kelig vreed, dersom De tcenker paa at reise 
bort fra nu af og til Nye Aar. 

Den Reisende. 
Tiden er meget kierlig bestemt. Saa vil

de De vise mig Deren midt om Vinteren. Og 
i det sletteste Veir 

Frokenen. 
Ei hvem siger det? jeg siger kun, at 

De da for Anstændigheds Skyld, engang 
kan tcrnke paa Bonreifen. Vi vil derfor ikke 
slippe Dem; vi ffal nok bede Dem 

Dell Reisende. 
Maastee ogsaa for AnstcendighedS Skyld? 

Frokenen. 
Ey, see! man skulle ikke troe, at saa 

cerligt et Ansigt ogsaa kunde spotte 
Ach! Gud! der kommer Papa. Jeg maae gaae, 
for alting siig ham »kke, at jeg har vceret 
hos Dem. Han bebreider mig desuden lit 
nok, at jeg gierne vil vcere hos Mandfolk. 

B Siet-
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Siette Scene. 

Baronen, Den Reisende. 

Karonen. 
.?s>ar ikke min Datoer hos Dem? Hvor-
^ for leb den Vildlap bort? 

Den Reisende. 
Den Lykke er uMteerlig, at have saa 

behagelig og muncer en Datter. Hun for
tryller en ved hendes uforstilte Tale, hvori 
hersker en el^vcerdig Uskyldighed, og den 
allernaturligste Vittighed. 

Baronen. 
De dsmmer alt for gunstig om hende. 

Hun har kun vcrret lidet iblant Folk af hen
des Stand, og besidder i en meget liden 
Grad den Kunst at behage, som er van
skelig, at l«re paa Landet, og som dog ofte 
forwaaer meere, end Skisnheden ftlv. Al
ting hos hende er endnu den blotte Natur, 
som er overladt til sig selv. 

Den Reisende. 
Og denne er saa meget meere elskvcerdig, 

som den er rar at sinde i Kisbstcederne. Al
ting er der forstilt, tvungen og noget man har ^ 
lccrt. Ja man er allerede kommen saa vidt 
deri, at man holder Dumhed, Grovhed og Na
tur, for Ord, fom betyoer det famme. 

Baro-
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Baronen. 
Hvad kunde vcere mig behageligere, end 

at jeg seer, hvorledes vores Tanker og Dom
me ere saa overeenSsiemmende? Jeg holder 
dette for et ubedrageligt BeviiS paa at mine 
Tanker og Domme ere rigtige. O! at jeg for 
lang Tud siden havde havt en Ven, fom 
lignede Dem! 

Den Reisende. 
De bliver uretfcerdig imod DereS an

dre Venner. Det gior mig ont, at jeg er 
en ustyldig Aarsag dertil. 

Baronen. 
Imod mine andre Venner, siger De? Jeg 

er halvtredsindStive Aar gammel — Bekiendtere 
har jeg havt, men endnu ingen Ven. Og 
aldrig er Vcnstab forekommet mig behageli-
gere end i de faa Timer, da jeg strceber es
ter DereS. Hvorved k^n jeg fortiene det? 

Den Reisende. 
Mit Venstab har saa lidet al sige, at 

den blotte Lcengsel derefter er en tilstrækkelig 
Fortienesre, til at saae det. Deres Bon er 
langt meere vcerd, end det De beder om. 

Baronen. 
O! min Herre, en VelgisrerS Ven-

stab 
Den Reisende. 

De forlade mig — er ingen Venstab. 
Naar De betragter mig under denne salste 

B 2 Skik> 



2O 

Skikkelse, kan jeg ikke vcere Deres Ven. 
Jeg scener et Hyeblik, at jeg er Deres 
Velgiorer, maatte jeg ikke frygte, at Deres 
Venstab ikke var andet end en virkende Tak? 
nemmelighed. 

Baronen. 
Men kan ikke begge lade sig foreene? 

Dm Rejsende. 
Meget vansteligt. Denne holder et 

crdelt Gemyt for sin Pligt. Hiin udfordrer 
lutter vilkaarlige Bevcegelser af Sielen. 

Baronen. 
Men hvad stulle jeg — Deres alt 

for sine Smag gior mig reent forvirret — 

Den Neisende. 
Agt mig kun ikke hoyere end jeg for

tiener. I det heyeste er jeg et Menneste, som 
med Forneyelse haver giort sin Skyldighed. 
Skyldigheden i sig selv fortiener ingen Tak
nemmelighed. Men at jeg har giort den 
med Forneyelse, derfor er jeg tilstrækkelig ble
ven belennet ved Deres Venstab. 

Baronen. 
Denne Hoymodighed gier mig knns me

re forvirret — Men maastee jeg er for dri- . 
stig — Jeg har endnu ikke vildet understaae 
mig at sperge efter Deres Navn, efter De
res Stand — Maastee jeg byder mit Ven
stab til en, — som foragter 

Den 
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Den Reisende. 
Forlad miq, min Herre! — De — De gier 

sig—De har alt sor heye Tanker om miA. 

Baronen. 
(sagte) 

Skal jeg vel spsrge ham? Han kan ta
ge min NySgierighed ilde op. 

Den Reisende. 
. ̂ , (sagte) 
Dersom han sporger mig, hvad stal jeg 

da svare ham? 

Baronen. 
^ (sagte) 
Sperger ?eq ham ikke, kan han holde 

det for Grovhed. " 

Den Reisende. 
(sagte) 

Skal jeg sige ham Sandhed ? 

Baronen. 
. (sagte) 

Dog jeg vil gaae den sikkerste Vey. 
Jeg vil ferst lade banS Tiener udfritte. 

Dell Reisende. 
^ (sagte) 
Kunde jeg dog befries fra denne For

virring! — — 

Baronen. 
Hvorfor saa i Tanker? 

B z Den 
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Den Reisende. 
Jeg vilde just giort det samme Spsrs-

maal til Dem min Herre — 

Baronen. 
Jeg veed det, man sorglemmer sig selv 

undertiden. Lad oS tale om noget andet — 
Seer De, at det var virkelige Ieder, som 
anfaldt mig? Just nu har min Sognefoged 

-sagt mig, at han sor tre Dage siden traf 
tre paa Landevejen. Som han beskriver 
mig dem, har de seet Skielmer ligere end 
årlige Folk. Hvorfor ffulde jeg ogsaa tviv
le derpaa? Et Folk, som er faa forpikket 
paa Fordeel, agter lidet, enten det faaer den 
med Net eller Uret, med Lift eller Vold — 
Det synes oasaa at vcere fodt til Handelen, 
eller reent ud at sige, til Bedragerie. Hof
lig, frie, strcebsom, tanS ere Egen^aber, 
som vilde giore det agtbart, dersom det ik
ke anvendte dem alt for meget til vores Ulyk
ke. (han rier noget) Jsderne have desnden tilfsy-
et mig ikke liden Skade og Fortrced. Da 
jeg endnu stod i Krigstjeneste lod jeg mig 
overtale til at underskrive en Vexel for en 
af mine Bekiendtere; Joden, fom den var 
udstcedt til, bragte mig ikke alleneste til at 
betale ham, men ogsaa at jeg to gange 
maatte betale ham. — O! det er det aller-
verste og nederdrægtigste Folk — — Hvad 
siger De dertil? De synes gandffe nedsiaaet 
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Den Neisetwe. 
Hvad stal jeg si^ ? jeg maa size, at 

jeg meget oste har hort denne Klage — 

Baronen. 
Og er det ikke faudt, deres AnsigteS' 

Miner har noget, som strax indtager os imod 
dem? man synes at lnse gandsse tydelig i 
deres Hyne, at de ere listige, uden Sam-
vittigbed, egennyttige, Bedragere og meen-
ederske Menneffer. — Men hvorsor vender 
De sig fra mig? 

Den Reisende. 
Som jeg horer, min Herre, er De en 

stor Kiender af Ansigter, og jeg frygter at. 
mit — 

Baronen, 
O! De gior mig gandske bekymret. 

Hvor kan De falde paa den Mistanke? 
Uden at vcrre en Kiender af Ansigter, maa 
jeg sige Dem, at jeg aldrig har funden saa 
oprigtig, hoymodig og tcrkkelig en Mine som 
Deres. 

Den Reisende. 
Og ffal jeg lilstaae Dem Sandhed, saa 

er jeg ingen Ven af almindelige Domme 
over c? heelt Folk — De tager ikke min 
Friehed ilde op — Jeg fkulde meene, at der 
blant alle Folk kan sindes gode og onde Ge
mytter. Og blant Iodernc — — 

B 4 Sy-
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Syvende Scene. 

Frokenen, de Forrige. 

Frokenen. 
^ch! Papa 

Baronen. 
Nu, nu, kun brav vild, brav vild. Fer 

leb du for mig. Hvad ffullc det betyde? — 

Frokenetl. 
For Dem lob jeg ikke, Papa, men kun 

for Deres Bebrejdelser. 

Baronen. 
Den Forsi'iel er meget fiin. Men hvad 

havde du da giort, som fortiente mine Be
brejdelser. 

Frokenen. 
O! det veed De vel alt. De saae det 

jo! Jeg var her Ho6 Herren 

Baronen. 
Nu? og 

Frokenen. 
Og Herren er en Mands Person, og 

De har befalet mig ikke at have formeget at 
bestille med Mandfolk 

Baronen. 
O denne Undtagelse kunde du slut

tet dig til selv. Jeg vilde enjke, at han 
kunde 
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kunde lide dig. Jeg vilde med Forney-
else see det, om du og faa bestandig var 
hos ham 

Froken en. 
Ack! Del har nok vcrret baade 

ferste og sidste gang hans Tiener lig
ger alt paa Hestene og det vilde jeg 
just sige Dem 

Baronen. 
Hvad? Hvem? HanS Tiener? 

Den Neisende. 
Ja min Herre, jeg har befalet ham 

det. Mine Forretninger, og Frygt for at 
falde dcm besværlig 

Baronen. 
Hvad i al Evighed ffal jeg tccnke om 

dette? ffal jeg ikke have den Lykke norme
re at viise Dem, at De har qiort sig et 
erkientligt Hierte forbunden? O! jeg beder Dem, 
lceg til DereS ferste Velgicriung endnu den 
anden, fom vil vcrre mig ligesaa kicer, som 
mit Livs Frelse; bliv hos mig nogen Tiid — 
I det ringeste nogle Dage; jeg vilde evig 

bebreide mig selv, at jeg havde ladet en 
Mand, som De, reise fra mig ukiendt, ube-
crret, ubelennet, om det ellers staaer i min 
Magt. Jeg har i Dag ladet nogle af min 
Slcegt bede til mig, for at deele min Fors 
neyelse med dem, og forskaffe dem den Lyk
ke, at l«re at klende min SkytS-Engel. 
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Den Reisende. 
Mm jeg maae nodvendig 

Fwkenen. 
Blive her, min Herre, blive ber. Jeg 

lsber hen at sige deres Tiener, at han igien 
stal jadle af. Dog der er han alt. 

Ottende Scene. 
Christoffer, (i Stsvler og Sporer med to 

Mantel Scrkke under Armene) 

D e  F o r r i g e .  

Christoffer. 
min Herre, alung er ferdig, Snart! 

'^afkort noget i Afj^eeds Formularerne; 
hvortil nytter den megen Snik Snak, naar 
vi ikke kan blive her? 

Baronen. 
Hvad hindrer Eder da i at blive her? 

Christoffer. 
Visse Betragtninger, min Herr Baron, 

som har min Herres Egensindighed til Grund, 
og hans Heymodighed til Forevending. 

Den Reiscnde. 
Undertiden er min Tiener ikke klog: De 

maae forlade ham det. Jeg seer at Deres 
Benner virkelig ere meere end Komplimenter. 
Jeg vil derfor give mig; at jeg ikke af Frygt 
for ar vcere grov, ffal begaae en Grovhed. 

Ba-
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Baronen. 
O hvor stor Tak er jeg Dem fyldig. 

Den Reisende. 
- I kan kun gaae, og igien sadle af. Vr 

vil ikke bort ssrend i Morgen. 

Frokenen. 
Nn herer han ikke? Hvorfor staaer han 

der? han ffal gaae, og igien fadle as. 

Christoffer. 
Med al rette ffulle jeg blive vreed. 

Det er ogsaa ncer ved, at min Vrede v'.l 
vaagne, dog siden der ikke kommer noget 
verre ".s, end at vi ffal blive her og faae at 
ade og drikke, og vel lade oS pleye, saa 
vil jeg lade det gaae. Ellers er jeg uce 
for unodvendig Umage — veed De det. 

Den Reisende. 
Hold Mund: I er alt for uforskammet. 

Christoffer. 
. Fordi jeg siger Sandhed. 

Frokenen. 
O det er ypperligt, at De bliver hos 06. 

Nu bolder jeg engang saa M'get af D?m. 
Kom — jeg vil viise Dem vores Have. Den 
vil staae Dem an. 

Den Reisende. 
Det er gandffe vist, min Freken, 

dersom den staaer Dem an. 
Fro-
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Fwkenen. 
De behager at komme Imidlertiid 

blwer det Middag. Papa De tillader det jo ? 

Baronen. 
Jeg vil endog selv gaae med 

Frokenen. 
Nei, nei det forlanger vi ikke. De 

har at forrette. 

Baronen. 
Jeg har nu intet vigtigere at forrette, 

end at forneye min Giest. 

Frskenen. 
Han vil ikke blive vreed derfor: Er 

det ikke fandt min Herre? (sagte til ham) De 
maae sige nei Jeg vilde faa gierne 
gaae med Dem alleene. 

Den Reifende. 
Det vil fortryde mig, at jeg faa let 

bar ladet mig bevcege til at blive, derfom 
jeg feer, at jeg er dem det allermindste til 
Forhindring. Jeg beder derfor 

Baronen. 
O! hvorfor agter De, hvad Barnet siger? 

Fwkenen. 
Barn? Papa gier mig dog ikke 

Padan Skam — Herren vil tcenke jeg er faa 
ung, faa ung keer De sig kun ikke der
om, jeg er gammel nok til at fpatfere med 

Dem 
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Dem Kom! Men see enganq — 
Deres Tiener staaer der endnu pied Man-
telscekkene under Armene 

Christoffer. 
Jeg tænkte, det kun angik den, som maa 

bcere dem. 

Den Reisende. 
Tie stille! man beviser jer alt for stor 

Wre. 

Niende Scene. 

Lisette, de forrige 

Baronen.. 

(I det Lisette kommer) 

Herre jeg stal strax komme efter, om 
De behager at solqe min Datter i Haven. 

Frokenen. 
O! bliv De kun borte saa tcenge De 

behager, vi skal nok fordrive hinanden Tii-
den. Kom 

(Frekenen og den Reisende gaair) 

Baronen. 
Lisette, jeg har noget at sige dig 

Lisette, 
Nu? , 

Ba-
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Baronen. 
(sagte til hende) 

Jeg vecd endnu ikke hvem vores Giest 
er. Af visse Aarsager gider jeg ikke heller 
spurgt ham. Af Tieneren kunde Du nok — 

Lisette. 
Jeg sorstaaer Dem. Min egen Nys-

giecrighed drev mig dertil og derfor kom 
jeg hid — — 

Baronen. 
Gisr Dig da Umage — og giv mig 

Efterretning derom. Jeg skal takke Dig 
derfor. 

Lisette. 
Gaae De kun. 

Christoffer. 
Altsaa tager De det ikke ilde op, min 

Herre, at vi sinde os fon,syede hos Dem. 
Men for min Skyld, beder jeg, De ingen 
Ulejlighed gier sig, jeg er sorneyet med alt 
hvad som er ved Haanden. 

Baronen. 
Li sette, jeg overgiver ham til Din Om

sorg. Lad ham ikke lide Mangel paa noget. 
(han gaa«r.> 

Christoffer. 
Jeg anbefaler mig altsaa, Mademoisel-

le til de: es gnnsiige Omsorg, som ikke skal 
lade mig lide Mangel paa noget, (vil qaae) 

Tien-



Tiende Scene. 

Christoffer, Lisette. 
Lisette. 

( holder paa ham ) 
min Herre, jeg kan umueligt br.nge 

det over mit Hierte. at lade ham voere 
saa uhoflig — Er jeg ham ikte Pige nok, 
«t han kan blive hos mig? 

Christoffer. 
For Pokker! Hun regner det neye Ma-

mesel. Om hun er Pige nok, eller for me
get kan jeg ikke si.'.e. Dog naar jeq ffulle 
siutte af hendes veltulende Tunge, saa tsr 
jeg ncrsten paastaae det sidste — For ncervk-
rende Tiid i det ringeste, maa De tillade mig 
at forlade Dem — De seer jeg har Hin
derne og Armene fulde — naar mig hungrer 
eller terster skal jeg ocere hos Dem. 

Lisette. 
Saaledes gier vores Nimrod ogsaa. 

Christoffer. 
For Pokker! det maa vcrre en fornuf

tig Mand. Han gisr ligesom jeg. 
Lisette. 

Vil De lcrre at tiende ham, saa ligger 
han ved Vaghuset i en Loenke. 

Christoffer. 
For en Ulykke! Jeg troer hun mener 

Hunden. Aksaa mnrkcr jeg nok at hun har 
so>-
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sorstaaet den Legemlige Hunger og Tsrft. 
Men den meente jeg ikke, men KierlighedS 
Hunger og Tsrst. Den Maniesel, den. Er 
hun nu tilfreds med min Forklaring? 

Lisette. 
Bedre end med det forklarede. 

Christoffer. 
Ei! i Fortroelighed vil hun maa-

skee tillige sige dermed, at min Kierligheds 
Erklcering ikke vil vcere hende imod? 

Lisette. 
Maaffee! Vil han giere mig en? Ret 

Alvor! 

Christoffer. 
Maaffee! 

Lisette. 
Fy! hvilket Svar! maaffee. 

Christoffer. 
Og det var dog ikke et Haar anderle

des end hendes. 

Lisette. 
Men i min Mund vil det sige noget 

langt andet. Maaffee, er et Fruentimmers 
stsrste Eed. Thi hvor flet vores Spil end 
er, maae dog aldrig lade os kikke i Kortet. 

Christoffer. 
Ja saa faaer vores Sager en anden 

Anseelse. Efter mine Tanker vil vi strax 
gaae 



gaae tik Eagen (han kaster begge Mantcl-
Scekkene paa Jorden) Jeg veed ikke bvorfor jeg 

gier mig Lwet saa suurt? Leg der! — — 
Jeg elffer hende, Mamfel 

Lisette. 
Det kalder jeg at sige meget med faa 

Ord, Vi vil anatomers det 

Christoffer. 
Nei, vi vil heller lade det blive heelt. 

Dog, — at vi i god Roe kan aabenbare hin
anden vores manker; — — behager bnn ar 
scette sig jcq bliver tr«t af at staae 
uden Omstændigheder (han noder hende 
at s<?tte sig paa Maneel-Sakken) — jea eljker 
hende Mamsel 

Lisette. 
Men — Jeg sidder forbistret haardt — 

jeg troer her er Beger i 

Christoffer. 
Ja, og det ret rorende og vittige 

og dog sidder De hcart derpaa? det er min 
Herres Reife-Bibliothek. Det bestaaer af 

jom foraarsage Graad, og Serqe-
jpil, som opvcrkke Latter, af rorende Helten 
Dlgte, af dybsindige Drikke-Viiser, og"des
lige nye Rantcner. Dog vi tuffe. Scet 
sig paa mm; uden Omstcendiaheder' — 
A»in er bledej). 

T Li-
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Lisette. 
Han forlade mig! saa grov vil 

jeg ikke vcere 
Christoffer. 

Uden Omstændigheder uden Kom
plimenter! vil hun ikke? saa stal jeg 
bcere hende 

Lisette. 
Siden han da befaler 
(staaer op og vil stetre sig paa den anden) 

Christoffer. 
Befale? Gud bevares Nei be

fale vil sige meget tager De det i 
den Meening, saa bliv heller siddende— — 

(han scrttcr sig igien paa sin Mantelsoek) 

Lisette. 
(sagte) 

Den grove Knold! Dog jeg maae ikke 
agte det — — 

Christoffer. 
Hvor var det vi siap? — Ja, — ved 

Kierligheden — — jeg elsker hende altsaa, 
Mamsel. je vousaime vilde jeg sige, dersom 
hun var en sranff Marqvise. 

Lisette. 
Hillemamd! han er vel aldrig en Fran

jos 
Christoffer. 

Nei jeg maae tilstaae min Skam. Jeg 
er kun en Dansk men jeg har havt 

den 
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den Lykke, at kunde omgaaes adffillige Fran
soser, og da har jeg lcert saa temmelig, 
hvad der herer til en retffassen Karl. Jeg 
tanker ogsaa man strar kan see det paa miq. 

Lisette. 
Altsaa kommer han nok fra Frankrig 

med hans Herre? 

Christoffer. 
Aa nei 

Lisette. 
Hvorfra da? I Sandhed dog! 

Christoffer. 
Der, hvor vi kommer fra, ligger end

nu nogle Miile bag Frankrig. 

Lisette. 
Dog vel aldrig fra Italien? 

Christoffer. 
Ikke langt derfra — — 

Lisette. 
Altsaa fra Engeland — — 

Christoffer. 
Nceften Deel. Engelland er en Pro

vins deraf. Vi har hiemme over 50 Miile 
herfra — — Men hillemand — — mine 
Hcste — — de arme Dyr staae endnu 
sadlede. Forlad mig Mamsel — — ge
svindt jlaae op (han tager Manteisatte-

C 2 ne 
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ne igien under Armene) TrodS min in
derlige Kierlighed maae jeg dog gaae 
og fsrft forrette det nodvendige — — vi 
har endnu den heele Dag, og det som er 
det befte, den heele Nat for os. Vi Ml 
nok blive eenige — — Jeg ffal nok vide 
at finde Dem igien 

Ellevte Scene. 

Lisette, Morten Krumm. 

Lisette. 

f ham vil jeg kun faae lidet at vide. En
ten er han for dum eller for siin. Og 

begge ere lige stemme at udforffe. 

Morten. 
Saa,Ifr. Lifene?Det er og enKarl 

den, til at stikke mig ud! 

Lisette. 
Det har han ikke nodig. ^ 

Morten. 
Saa? har han det ikke nodig? og jeg 

wnker jeg har, jeg veed ikke felv, hvor stor 
Plads i hendes Hierte. 

Lisette. 
Det volder, Hr. Foged, han tanker 

det. Folk af hans Lige har Ret til at tnn-



Z7 

?e urimmeligt. Derfor cergrer jeg mig lkke hel^ 
grover, at han har tcentt der, men over at 
an har sagt det til mig. Jeg gad nok 

vidst, hvad mit Hjerte kom ham ved? med 
hvad for Tienester, med hvad for Forcerin
ger har han forhvervet sig Ret dertil? 
Nu glver man ikke meere Hierter bort for 
Vind og Vanr. Tanker han maaskee jeg 
cr forleqen med mit? Jeg ffal nok finde en 
crrlig Mand til det, forend jeg kaster det for 

For Dievelen! det er haart. Jeg maae 
tage mig en Priis Tobak derpaa maa-
ffee jeg iqien kan nyse det bort. (Trakker den 
siiaalne Daase frem, spiller nogen Tiid dermed i 
H«nderne, oa rager endelig en Priis paa en srslt 
og latterlig Maade) 

Hvor, for en Ulykke, faaer den Karl 
den Daafe fra? 

Morte,:. 
Behager hun en Priis Tobak? 

Lisette. 
O Deres underdanige Tienerinde, min 
Foged (hun tager) 

Morten. 
Hvad dog en Solv Daafe ikke formaaer ? — 

En Madike kunde ikke vcrre smidigere. 

' Sviin. 
Morten. 

Lisette. 
(ffeeler ril ham fra Siden) 

C z 
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Lisette. 
Er det en Sclv Daase? 

Morten. 
Var den ikke afSslv, faa havde Mor

ten Krumm den ikke. 
Lisette. 

Er det ikke tilladt at see paa den? 

Morten. 
Jo, men kun i mine Hcender 

Lisette. 
Fasonaen er ypperlig 

Morten. 
Ja den veier heele 5 Lod 

Lisette. 
Alleene for FasongenS Skyld gad jeg 

eyet saadan Daase 

Morten. 
Naar jeg lader den smelte, er Fasow 

gen til hendes Tieneste 

Lisette. 
De er alt for artig — — uden Tvivl 

er den en Forcering? 

Morten. 
Ja den koster mig ikke en Dsit. 

Llsette. 
I Sandhed saadan en Forcering knnde 

ret forblinde et Fruentimmer! De kan gio-
re 
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re Deres Lykke dermed, Hr. Foged. Jeg i 
det mindste vilde forsvare mig meget siet, 
naar man angreb mig med en Selv Daase. 
Med saadan en Daase havde en Elsker 
vunden Spil i- Hcenderne imod mig. 

Morten. 
Jeg lugter Lunten5 jeg lugter Lunten — 

Lisette. 
Da den desuden ikke koster Dem noget, 

vilde jeg raade Dem Hr. Foged, at gisre sig 
en god Veninde 5ermed — 

Morten. 
Jeg lugter Lumen, jeg lugter Lunten — 

Lisette. 
( venlig ) 

Vilde De vel forcere mig den? 

Morten. 
O! om Forladelse Nu giver man 

ikke meere Selv Daaser bort for Vind og 
Vceir. Tcenker hun da Jfr. Lisette, jeg er 
saa forlegen med min i Jeg Ml nok sinde 
en årlig Mand til den, ferend jeg kaster 
den for Svim. 

Lisette. 
Har man nogen Tiid feet en dummere 

Grovhed! — —at agte et Hierte lige ved 
en Snustobaks Daase? 

C 4 Mor-, 
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Morten. 
Ja, et Steen Hierte en Selv Snusto

baks Daase — — 
Lisette. 

Maasikee det ikke lcengere var Steen, der
som dog alt hvad jeg kunde sige vil
de vcere forgieveS — — han er ikke min 
Kierlighed vcerd — hvilken godhiertig Tosse 
jeg dog er — (vil gr«de) ncer var det jeg havde 
troet, at Fogden endda var en af de wrlige 
Folk, der meener ligesom de siger — 

Morten. 
Og hvilken godhiertig Tosse er ikke jeg, 

som troer, at et Fruentimmer meener ligesom 
hun taker — der min lille Lisette, grced 
ikke — (giver hende Daascn—) Men nu er 
jeq dog vel hendes Kierlighed vcrrd? 
For forsi forlanger jeg intet uden at kysse 
paa hendes smukke Haand — (kysser den)Ach, 

hvor smager det — 

Tolvte Scene. 

Frokenen, de Forrige. 

Frekenen. 
(kommer listende og stoder hans Haved paa 

hendes Haand) 
/Ai, Hr. Foged! var saa god og kys ogsaa 
^ min Haand? 

Li-
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Lisette. 
Saa gid 

Morten. 
Hjertelig gierne, naadige Frsken, — 

(vil kysse hendes Haand) 

Frokenen. 
(gir ham et ørefigen) 

I Slubbert! forstaaer I ikke Skiemt? 

Morten. 
Det maa vcrre Fanden ikke Skiemt! — 

Lisette. 
Ha! Ha! Ha! (leer ham ud) O det gisr 

mig ont sor ham, min kicrre Hr. Foged — 
Ha! Ha! Ha! 

Morten. 
Saa, og hun leer endda oven i Kiebet? 

Er det min Tak? Meget got, meget got — 
(han gaaer) 

Lisette. 
Ha! Haj Ha! 

Trettende Scene. 

Lisette, Frokenen. 

Frokenen. 
<^et havde jeg aldrig tcenkt, hvis jeg ikke 
'^havde seet det, du lader dig tysse? og 
det af Fogden? 

C 4 Li-
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Lisette. 
Jeg veed ikke heller, hvorfor hun lurer 

paa mig? Jeg tcenker hun gaaer og spadse
rer i Haven med den Fremmede — 

Frekenen. 
Ja, og jeg havde endnu vceret hos ham, 

dersom Papa ikke var kommen. Men saa 
kan jeg jo ikke tale et klogt Ord med ham. 
Papa er alt. for alvorlig 

Lisette. 
Ei, hvad kalder hun da et klogt Ord? Hvad 

har hun vel at tale med ham, som hendes 
Papa ikke maae hore? 

Frskenen. 
Tusinde Tini — men du gier mig vreed, 

dersom du endnu sporger mig om mecre. Nok 
er det, jeg gider lidt den Fremmede. Det 
ter jeg dog vel tilstaae? 

Lisette. 
Uden Tvivl vilde hun blive skrcekkeliz 

vreed paa hendes Papa, dersom han engang 
skaffer hende saadan en Brudgom. Og al
vorlig talt, hvem veed, hvad han gisr. Ska
de er det kun, at hun ikke er nogle ?lar cel-
dre; det kunde maaffee snart bringes i Rig
tighed. 

Frokenen. 
O, kommer det kun an paa Alderen; 

saa kan jo Papa giore mig nogle Aar celdre. 
Jeg skal i Sandhed ikke sige ham imod. ^ 

Li-



4Z 

Lisette. 
Ney, jeg veed endnu et bedre Raad. 

Jeg vil give hende nogle Aar af mine, saa 
ere vi begge hiulpne. Saa er jeg ikke sor 
gammel, og hun ikke for ung. 

Frokenen. 
Det er ogsaa sandt. Det gaaer jo an. 

Lisette. 
Der kommer den Fremmedes Tiener. 

Ieg maa tale med ham. Det er alt til 
hendes Beste — Lad mig vcere allene med 
ham — gaae sin Vei. 

Frokenen. 
Men soraiet ikke Aarene — her Du 

Lisette! 

Fjortende Scene. 

Lisette, Christoffer. 

Lisette. 
HNin Herre, Dem hungrer og torster nok, 

siden De alt kommer igien? Ikke? 

Christoffer. 
Jo vist — Men mcrrk vel, som jeg 

har forklaret Hunger og Torft. Skal jeg 
tilstaae hende Sandhed, min kiere.Iomfrue, 
saa havde jeg alt et Aye paa hende i gaar, 
saasnart jeg steeg af Hesten. Dog, saascm 

ieg 



44 

jeg tcrnkte kun at blive her nogle faa Timer, 
holdt jeg for, det ikke var Umagen vcerd, 
at giore mig bekiendt med hende. Hvad hav
de vi kundet forrette i faa kort en Tiid? 
Vi havde vceret nodt til at begynde vor Ro
man bag fra. Men der er dog ikke alt for 
sikker at tage bag og fcette for. 

Lisette. 
Det er fandt. Men nu kan vi qaae 

ordentlig til V«rks De kan gisre mig De
res Erklæring, jeg kan fvare derpaa. Jeg 
kan sige Dem mine Tvivl, De kan oploft 
miq dem. Vi kan betcenke 06 ved hvert 
Skridt vi giore, og har ikke nodiq, at fa'l-
qe hinanden Katten i Scekken. Havde De 
ftrax i gaar giort mig Deres Kierligheds 
Erklcering, det er fandt jeg havde taget der
imod. Men betcenk engang selv, hvormeget 
jeg havde vovet, dersom jeg ikke engang hav
de havt Tiid til at lade mig underrette om 
Deres Stand, Formue, Fædreneland, Be-
tienning og deslige mere? 

Christoffer. 
For Pokker! Men havde det og gjord-

tes nsdig? Saa mange Omstændigheder? 
Hun kunde jo ikke giore flere ved et ordent
lig Wgteffab. 

Christoffer. 
O! derfom det kun kom an paa et lum

pent IEgteffab, saa var det latterligt, om 
jeg 
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jeg vilde havt saa megen Samvittighed- Men 
med en Kierligheds Forstaaelse er det noget 
langt andet. Her bliver den ringeste Bagarelle 
;il en vigtig Punkt. Altfaa maa De ikke 
vente den ringeste Villighed af mig, derjom 
De ikke tilfredsstillee min Nysgierrighed i 
alleting. 

Christoffer. 
Nu? Hvorvidt strcrtker den sig? 

Lisette. 
Saasom ma»l dog allerbest kan domme 

om cn Tiener efter hans Herre, saa forlan« 
ger jeg for alting at vide — 

Christoffer. 
Hvem min Herre er? Ha! ka! Det 

gaaer lystigt. De sporger mig om noget, som 
jeg selv gierne spurgte Dem om, dersom jeg 
troede, De vidste mere end jeg — 

Lisette. 
O! Tank ikke at stipoe mig med saa-

dan en gammel udpidffet List. Med faa Ord 
jeg maa vide hvem Deres Herre er, eller 
alt vor Venffab har Ende. 

Christoffer. 
Jeg har kun kiendt min Herre i fire 

Uger. Saa lnnge er det siden jeg blev an
taget i hans Aieneste i Hamborg. Derfra 
har jeg fulgt ham, men aldrig giort mig 
den Umage at fperge enten om hans Navn 

eller 
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eller Stand. Saa meget er vist/ riig maa 
han vare. Thi han har hverken ladet mig 
eller sig selv lide Nod paa Reisen. Og 
hvad har jeg uedig at bekymre mig om mere? 

Lisette. 
O! hvad Ml jeg love mig af Deres 

Kierliqhed, da De ikke engang vil betroe 
min Taushed saa ringe en Ting? Aldrig 
vilde jeg vnre saa imod Dem. For Exempel, 
her har jeg en smuk Sslv Snus - Tobaks 
Daase — 

Christoffer. 
Ja nu — 

Lisette. 
De tor kun bede mig meget lidet, saa 

siger jeg Dem af bvem jeg har faaet den — 
Christoffer. 

O! det kan just ikke hielpe mig stort. 
Hellere gad jeg vidst, Hvem der ffal faae 
den af Dem? 

Lisette. 
Herom har jeg egentlig endnu ikke be

sluttet noget vist. Dog om De ikke Mlle 
faae den, har De ingen anden at takke der
for, end sig felv. Jeg skulle visselig ikke la
de Deres Oprigtighed blive ubelonnet. 

Christoffer. 
Eller meget mere min Snaksomhed. 

Dog, saa sandt jegeren cerlig Karl, dersom 
jeg denne Gang er taus, saa er jeg det as 

Ned 
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Ned. Thi jeg veed intet at siaddre. For 
en Ulykke! hvor gierne vilde jeg ikke udese 
mine Hemmeligheder, dersom jeg kun havde 
nogle. 

Lisette. 
Adieu. Jeg vil ikke lomger bestorme 

Deres Dyd. Jeg snffer kun, at den snart 
maae hielpe dem til en Selv Daase og en 
Kiereste, saaledes som den nu har stilt Dem 
ved begge Deele. (vil gaae) 

Christoffer. 
Hvorhen! hvorhen! Taalmodighed (sagte) 

Jeg seer mig nodt til at lyve. Thi saadan 
en Forcering kan jeg jo dog ikke lade gaae 
fra mig i Det kan vel heller ikke Mde meget? 

Lisette. 
Nu, vil De give bedre Kieb? Men — 

Jeg seer alt det falder Dem tungt. Nei, 
nei. Jeg vil intet vide — 

Christoffer. 
Ja, ja, De Ml vide alting (sagte) hvem 

der nu kunde lyve dygtig! — Her kun — 
min Herre er — er en af Adel. Han kom
mer <— vi kommer med hinanden fra — 
fra — fra Holland. Han maalte — for 
visse Fortrædeligheders Skyld — en Baga-
telle — et Mords Skyld — tage Flugten — 

Lisetre. 
Hvad el Mord? 

Chri 
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Christoffer. 
Ja — men for et honet Mords — en 

Dnels Skyld maatte han tage Flugten' — 
og just nu — er han paa Flugten — 

Lisette. 
Og De min Ven? — 

Christoffer. 
Jeg er oafaa paa Flugten med ham. 

Den Drcrbtes Venner har ladet os forfolge, 
og for denne Forfelgelsts Sknld — Nu kan 
De lcet giattte Resten — Hvad den Ulykke 
ftal man ogjaa giore? Betomk det selv en 
ung ncesviis Fledffiag beffiemmede os. Min 
Herre fceldte ham. Det var nodvendigt. Bes 
ffiemmer nogen mig gior jeg det samme el
ler — eller giver ham en Aresigen. En 
årlig Karl maae intet lade sidde paa sig. 

Lisette. 
Det er brav! faadanne Folk maa jeg 

lide; thi jeg er ogsaa noget hidsig. Men 
see engang, der kommer Deres Herre, ffnl-
le man vel fte det paa ham, at han var 
saa hidsig og grum? 

Christoffer. 
O kom! vi vil gaae af Veyen for 

ham. Han kunde maaffee fee paa mig, at 
jeg har forraadt ham. 

Lisette. 
Som De vil — 

Chn-
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Christoffer. 
Men Selv Daafen — 

Lisette. 
Kom kun. (sagte) Jeg vil forst see hvad min 

Herre vil forcere mig, for min opdagede Hemme
ligbed; faaer jeg noget anseeligt, Ml han have den«. 

Femtende Scene.  
Den Reisende. 

cg savner minDaasc.Dcteren Bagatelle. Dog 
gier dens Tab mig ont. Skulle vel Fogden ?— 

Dog jeg kan have tabt den —Jeg kan af U forsige 
tighed have revet den ud — End ikke med sin 
Mistanke maa man forncrrme nogen. Dog allige
vel , han trcengte sig ind paa mig — han snappede ef
ter Ubret — jeq greb ham; kunde han ikke ogfaa ha
ve snappet efterDaasen, uden at jeg har mcerket det? 

Ser tende Scene.  
Morten Krnmm, den Reisende. 

Morren. 
( Naar han seer den Neisende, vil han gaae tilbage) 

Hei! 
Den Reisende. 

Nn, nu kom kun nnrmere min Ven! — 
(sagte) Er han ikke jaa frygtsom, som om han vid
ste mine Tanker —Nu? Kom tun n«rmere! 

Morten. 
( t r o d s i g )  

Ach ? Jeg har ikke Tiid! Jeg veed alt, De vil 
sladre med mig. Jeg har vigtigere Ting at forret
te. Jeg gider ikke hort Deres Heltegierninger ti 
gange. Fortal dem for en anden, som endnu ikke 
ve?d dem. D Den 
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Den Reisende. 
Hvad horer jeg? Fer var Fogden enfol

dig og hoflig, nu er han uforskammet og grov. 
Hvilket Er da Eders rette Maffe? 

Morten. 
Ei! det har Fanden lcert Dem, at fjel

de mit Ansigt for en Maffe. Jeq vil ikke trat
tes med Dem, — ellers — (vil gaae) 

Den Rejfende. 
Hans uforskammede Opforfel bestyrker mig 

i min Mistanke. Ney, uey, Taalmodighed! 
Jeg har noget vigtiqt at fperge Jer om — 

Morten. 
Og jeg vil siet intet svare derpaa, det maa 

vare saa vigtiqt som det vil. Spar derfor kun 
Deres Spsrgsmaal. 

Den Neisende. 
Jeg vil vove det — Dog hvor vilde det 

ikke fortryde mig, derfom jeg giorde ham Uret — 
Min Ven, har I ikke seet min, Daase?— Jeg 
savner den — 

Morten. 
Hvad er det for et SpsrgSmaal? Er det 

min Skyld, at man har ftiaalen den fra Dem? 
Hvad seer De mig an for? For Hcrleren eller 
for Stilleren? 

Den Reisende. 
Hvem taler om at siwle? J forraaderJer 

noesten selv — 
Matten. 

Jeg sorraader mig selv? Altfaa meener 
De 
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De, jeg har den ? Veed De og hvad det hat 
paasig, at beffylde en årlig Karl for sligt? 
Vced De det? 

Den Reisende. 
Hvorfor ffriger I saa? Endnu har jeg 

ikke b^yldt Jer for noget. I anklager Jer selv. 
Desuden vced Jeg ikke-,om jeg just havde stor Uret? 
Hvem fik jeg fat paa fer, da han vilde gribe ef
ter mit Uhr? 

Morten. 
O! De cr en Mand, som heller ingen Skiemt 

forstao er. Herer Dc det ? — (sagte) Har han 
kun ikke ftet den hos Li set te — Den Tes er vel 
aldrig saa gal at prale med den — 

Den Reisende. . 
O! Jeg forstaaer denne Skiemt saa vel, 

at jea oqsaa troer, I vil skiemte med min Daa-
se. Men naar man driverSkiemtcn for vidt, bliver 
den tilsidst til Alvor. Det gier mig ont for Eders 
gode Rygte. Lad vcrre jeg var overbeviist om, at I 
ikte havde meent det saa ilde, vilde ogsaa andre. — 

Morten. 
Ach —andre!—andre!—andre vare for 

lcenge siden keede af at lade sig bebreide fligt. 
Dog, tankcr De jeg har den, saa befoel mig — 
randsag mig — 

Den Reisende. 
Det vilde lade meget latterligt; desuden 

vilde det kuns bevise meget lidet, om jeg end ikke 
fandt den. 

Morten. 
Saa meget vilde det bevise, at jeg ikke hav-
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de den. Og at Deffalsee, jeger en cerlig Karl, 
saa vil jeg selv vende mine Lommer. — Giv 
kun Agt—der maatte j?ee ved Fandens Konst, 
dersom den falder ud — 

Den Reisende. 
O gier Jer ingen Umage — 

Morten. 
Nei, nei, De ffal see det, De ffal see 

det, (vender den ene Lomme) Er der nogen Daa-, 
se? Bredkrnmmcr ere der. Det kiere Brsd! 
(vender den anden) Der er ikke heller noget? Jo, 
dog — et Stykke Almanak — Jeg giemmer 
det for Versenes Skyld ved hver Maaned, de 
ere fortreffclige — Men at vi da nu kan kom
me videre. Saa giv Agt. Her vil jeg krcrn-
ge den tredie. (I det han vender den, falder to store 

Skreg udaf den) ForDievelen! hvad lader jeg der 
falde ? ( Han vil gesvindt tage dem op, men den Reisen
de er hurtigere og faaer eet af dem ) 

Dell Reisende. 
Hvad Ml det forestille ? 

Morten. 
(sagte) 

O for en Ulykke! jeg tcenkte jeg for lsmge 
siden havde lagt det Rak fra mig. 

Den Reisende. 
Det er jo et Skieg. (satter det for Hagen ) 

Kan jeg nu snart see en Iede liig? — 
Morten. 

Ach giv hid! giv hid ! >hvem veed, hvad 
De nu igien vil tcrnke? Jeg gier mine smaae 
Bern bange dermed. Dertil er det. 
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I er saa god og lader mig beholde det» 

Jeg vil ogsaa giere Bern bange med det. 
Morten. 

Ach! spog dog ikke med mig. Jeg maa 
have det igien (vil rive ham det af Haanden) 

Den Nysende. 
Gaae, eller— — 

Morten. (sagte) 

For Pokker! Nu maa jeg see jeg finder et 
Smutbul. — Det er got. Det er got. Jeg 
seer De er kommen hid til min Ulykke. Men, 
Den Mand annamme mig, om jeg ikke er en 
cerlig Karl! Og jeg vil see paa den, som can 
sige noget Ont om mig. Mcrrk det! Det maa 
komme hvortil det vil, saa kan jeg giere min Eed 
paa, at jeg ikke har brugt dette Skieg, til no
get ont. ( yaaer.) 

Syt tende Scene.  
Den Reisende. 

flette Menneffe selv bringer mig til en MiS-
tanke, som er ham hoyftskadelig. Kunde 

han ikke vnre en af de forklcedte Rovere. — 
Dog, jeg vil gaae vaersom i min Formodning. 

At tende Scene.  
Den Reisende, Baronen. 

Den Reisende. 
/Kkulde De ikke snart tcenke, at jeg i qaar 

var geraadet i en Nceves Fcegtning med de 
jodiste Straten Rovere, siden jeg har revet Skieg-
qet af en af dem? ( viser ham Skicgget) 

D z Bars 
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Baronen. 
Hvorledes forstaaer De det, min Herre; — 

Men hvorfor forlod De mig saa hastig i Haven? 
Den Reisende. 

Tilqiv mig min Uheflighed. Jeg vilde 
strax komme til Dem igien. Ieq gik knn for 
at leede efter mm Daafe, som jegmaa have tabt 
heromkring. 

Baronen. 
^D?t qior mig meget om, om Dc skulle li

de Skade hos mig. 
Den Reisende. 

Skaden er ikke saa stor — Men betragt 
dog dette uanseelige Skieg. 

Baronen. 
De har alt engang viist mig det? Hvorfor? 

Den Reismde. 
Jeg vil forklare mig tydeligere for Dem. 

Jeg troer — Dog ncy, jeg vil holde min For
modning hos mig selv — 

Baronen. 
Deres Formodning? Forklar sig — 

Den Reisende. 
Jeg har overilet mig. Jeg kan tage Feil — 

Baronen, 
De gier mig uroelig. 

Den Reisende. 
Hvadtcrnker De om Deres Foged? 

Baronen. 
Nei, nei, vi vil ikke vende Talen til no

get andct — Jeg besvcerger Dem ved den Vel-
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qierning, De harbeviisimia, aabenbar hvad De 
troer,hvadDe formoder,bveriDe kundc tage Feil: 

Den Reisende. 
Mit Spergsmaals Besvarelse kan kuube-

v»ae mig tilataabenbare Dem det. 
Baronen. 

Hvad jeg, tcrnkcr om min Foged? — Jeg 
holder ham for en meget cerlig og retMffen Mand. 

Den Reisende. 
Saa beder jeg De forglemmer, at jeg vil

de sige noget — 
Baronen. 

Et Skieq — Formodninger — Fogden — 
hvorledes ffal dette hcrnge fammen? formaaer mi
ne Bonner intet hos Dem? De kunde tage Feil? 
Lad vcrre, De har taget Feil, hvad kan det^'a» 
de Dem hos en Ven? 

Deil Reisende. 
De noder mig for stnrk. Altsaa siger jeg 

Dem, at Fogden af Uforsigtighed har ladet det
te Skieg falde; at han havde endnu et, hvilket 
han i en Haft puttede bos sig igien; at hans Ta
le forraadte et Menne^e, som troer, at man tcen-
ker ligesaa meget ont om ham , som han gisr; og 
at jeg desuden bar grebet ham over et ikke alt for 
oerligt — i det ringeste ikke alt for klogt Greeb. 

Baronen. 
Det er ligesom mine Syne paa engang bli 

ve aabnede. Jeg frygter — De ikte har taget 
Feil. Og De tog i Bc-tcrnkning, ar aabenbare 
mig saadam? Jeg vil i^dette HyebUk gqae hen 
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og anvende alting, for at komme efter Sandheden: 
Skulle jeg have min Morder i mit eget Huns? 

Den Reiftnde. 
Dog beder jeg De ikke bliver vreed paa 

mig, dersom De til al Lykke Mlle sinde min 
Formodning falsk. De har nedt mig den ^f, 
ellers havde jeg evig tiet dermed-

Baronen. 
Enten jeg finder den sand eller falff, skal 

jeg dog altiid takke Dcm derfor. 

Ni t tende Scene.  
Dell Reisende, siden Christoffer. 

Den Reisende. 
han kun ikke vcere for hastig med bam — 

thi hvor stor end Mistanken er, kan han 
dog vcere ugyldig — Jeg er ganske bange — 
Det er virkelig ingen ringe Sag, at giore Un
derhavende miStcrnkt hos deres Herre. Finder 
han dem end uskyldige, taber han dog bestandig 
al Fortroelighed til dem — i Sandhed, naar 
jeg ret betcenker det, skulle jeg bave tiet —Vil 
man ikke holde Egennytte og Hcevn for Aarsa-
gen til min Mistanke, naar man saaer at vide, 
at jeg havde tilskrevet ham mit ForliiS? Ja jeg 
vilde vxre, jeg veed ikke hvormeget, skyldig, 
dersom jeg igien kunde hindre denne Undersogel-
se 

Christoffer. 
( kommer leende.) 

Ha! ha! ha! Veed De hvem De er min 
Herre? 
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Den Reifttlde. 
Veed I, at I er en NarHvorfor spsr-

gerJ? 
Christoffer. 

Got, siden De da ikke veed det, saa 
vil jeg sige Dein det- De er en af Adel. De 
kommer fra Holland. Der bar De havt For
trædeligheder for en Duel. De har vcerct faa 
lykkelig, at drcrbe en unq ncesviis Karl. Den 
Dra'bteS Venner har stcrrk forfulgt Dem.. De 
har taget Flugten. Og jeg har den Wre, at 
felge dem paa Flugten. 

Den Reisende. 
Dremmer I, eller rafer ? 

Christoffer. 
Ingen af Deelene. Tbi for en rasende var 

min Tale for kloa, og for en Dremmende for gal. 
Den Reisende. 

Hvem har indbildt jer dette afsindige Tey? 
Christoffer. 

Nei, derfor betakker icg miq, at man ssal 
bilde mig noget ind. M'n snnes Dem ikke, 
at det er vel nok opfnnden? I den korte Tud 
man gav mig til at lyve, kunde jea i Sandhed 
ikke falde paa noget bedre. Nu er De i det rin« 
geste frie for videre Nysaierrighed. 

Den Reisende. 
Men hvad stal jeg begribe af alt dette ? 

Christoffer. 
Intet meere end Dem behager, Resten 

- overlader De mig. Hor kun engang, hvordan 
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det gik til, Man spurqte mig om Deres Navn, 
Stand, Fsdeland, Forretninger; jeg !od mig 
ikte bede lcrnge, jeg sagde alt bvad jeg vidste 
derom, det er: Jeg sagde, jeg vidste intet. De 
kan lctt tamke, at denne Efterretning var meget 
uttlstrcekkelig, og at man havde , liden Aarsag, 
at vcere tilfreds dermed. M m satte altsaa vi
dere an paa mig, men forgieveS, jeg blev 
taue, siden jeg havde intet at tie med. Dog 
en Forcering, som man tilbed mig, bragte mig 
endelig saa vidt, at jeg sagde meere end jeg vid
ste, det er: jeg loi. 

Den Reisende. 
Nedrige Gemyt, jeg troer en skiden For-

deel vilde bevcege eder til at forraade Fader og 
Fcedreneland. 

Christoffer. 
Jeg vil dog aldrig troe, at jeg af en Hom-

delse har leyet Sandhed. 
Den Reisende. 

Usorffammede Lsgnere, I har sadt mig i 
en Forvirring, hvoraf — 

Christoffer. 
Hvoraf De strax kan redde sig, saa snart 

De lidt mere vil bekiendtgiore det j mukke Til-
»avn, De nys behagede at give mig. 

Den Reisende. 
Men bliver jeg ikke saa nodt til at give mig 

tilkiende? 
Christoffer. 

Desto bedre. Saa lcerer jeg ogsaa at kien-
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engang, om jeg vel med en god Samvittighed 
kunde giere mig Samvittighed over denne Logn? 
(trckkker Duasen ftem)betragt engang denne Daa-
se. Kunde jeg fornem den lcettere? 

Den Rejsende. 
Lad mig see den? (tigerdeniHaanden) Hvad 

seer jeg? 

Christoffer. 
Ha? Ha! Ha! Det tcrnkte jeg nok, at 

De vilde falde i Forundring, Er det ikte sandt. 
De loi felv et lidet Stykke, dersom De kunde 
fortiene sig saadan en Daase? 

Den Reisende. 
Og saa er det Jer, som har siiaalet den fra mig? 

Christoffer. 
Hvordan? Hvad? 

Den Rejsende. 
Eders Utroeffab crrgrer mig ikke saa me

get, som den ubesindige Mistanke, jeg for den 
Sags ffyld har paadraget en nrlig Mand. Oz 
I kan endda vcrre saa rasende frcrk, at vilde bil

de mig ind, den var en — omcndffiondt ncrsten 
lige saa skammelig forhvervet — Forcrring? 
gaae, kom aldrig meer for mine Hine! 

Christoffer. 
Dremmer De eller — af TErbsdighed vil 

jeg endda tie med det andet. Bringer maaffee 
Misundelse Dem til disse Paasund? Denne 
Daase ffulle vcere Deres? jeg skal klva venis 
have ftiaalen den fra Dem? om saa var; maat-
jeg vcrre en dum Dievel, at jeg vilde prale med 
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kom bid! Hielp mig dog, at bringe min Herre 
til rette igien. 

Tyvende Scene.  
Lisette, de Forrige. 

Lisette. 
min Herre, hvad for Uroeligheder kom-
mer De af Stc?d hos os? hvad har da 

vores Foged giort deill? De har gjort Herren 
gandffc rasende imod bam. Man taler om Skieg-
ge, om Daaser, om Plyndren, Fogden qrceder 
og bander at ban er ugyldig, at De taler Ujand-
hed. Herren kan ikke stilles tilfreds, og nu 
har ban end ogsaa sendt Bud efter Sognefogden 
og Rettens Betientere, for at lade ham slut
te. Hvad stal da alt det betyde? 

Christoffer. 
O! Det er endnu ikke alt, hor engang, 

ja bor kun, hvad ban nu bar for, og det med mig 
Den Reisende. 

Ja visselig har jeg overiilet mig min kiere 
Lisette. Fogden er uskyldig. Min ugude
lige Tiener er den, som har styrtet mig i disse 
Fortrædeligheder. Han er den, som har stiaa-
let min Daase fra mig, som jeg havde Fogden nns-
tcenkt for; og Skicegget kan gandffe gierne vcere et 
Bornevcerk, fom han fagde mig. Jeg gaaer, 
jeg vil give ham Erstatning, jeg vil bekiende 
min Vilfarelfe, jeg vil ved oversiodige Vel
gerninger faae ham til at glemme sin Fortrced. 

Christoffer. 
Nei, Nei,blw De kun her. Forst maa 
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De give mig Erstatning. For Dievelen, saa 
tael dog, Lisette, og siig hun, hvordan Sa
gen hunger sammen. Jeg var tilfreds hun med 
samt hendes Daase var paa Bloksbjerg? Skal 
jeg derfor lade mig giere til Tyv? har hun ikke 
foruret mig den? 

Lisette. 
Jo vist. Og den ff«l ogfaa blive ham for

ceret. — 
Den Reisende. 

Saa er det dog fandt i men denne Daafe 
er min — 

Lisette. 
DcreS? det har jeg ikke vidst. 

Den Reisende. 
Og altfaa bar L i s e t t e  vel funden den? 

og min Uagtfomb<d er Sknld i alle disse Forvir
ringer? (til Christoffer) jeg bar altsaa giort 
jer Uret? forlad mig det. Jeg maae bkteS ved, 
at jeg saa ffammelig har overiilet mig. 

Lisette. 
( sagte) 

For Pokker! Nu ret forstaar jeg det. O! 
O! han har ikke overiilet sig! 

Den Reisende. 
Kom, vi vil — 

Een og Tyvende Scene 
Baronen, de Forrige 

Baronen. 
(ki'ttimer haftiq frcm) 

aa Hieblikket, Li sette, giv Herren hans Dna-
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fe Lgien. Alting er opdaget. Han har tilftaact 
det altsammen , og du har ikke ffammet dig ved 
at tage Forceringer af saadan et Menneffe? Nu? 
hvor er Da aftn ? 

Den Reisende. 
Det er er altsaa dog sandt? — 

Lisette. 
Han har for lang Tud siden faaet den igien. 

Jeg tcenkte af hvem De kan tage imod Tienester, 
af ham kan jeg og tage Forceringer. Jeg har lige 
faa lidet kiendt ham, som De. 

Christoffer. 
Altsaa er min Forcering Fanden i Vold! 

som den kom, faa gik den! 
Baronen. 

Men allerkicrreste Ven, hvorledes skal 
jeg vise mig erkendtlig imod Dem ? De redder 
mig anden gang asen lige saa stor Fare. Jeg har 
Dem at takke for mit Liv. Uden dem havde jeg 
aldrig opdaget saa ncer en Ulykke. Sognefog
den en Mand, som jeg holdt for den arligfte 
paa mit heele GodS, har vcrret hans ugudeli
ge Medhielper. Betcenk derfor engang, om 
jeg nogen Tiid havde faldet paa dem? havde De 
reist fra mig i Dag — 

Den Neisendt. 
Det er fandtsaa var den Hielp, som jeg 

troede at bevise Dem i Gaar, bleven meget ufuld
kommen. Jeg agter mig altfaa heift lyksalig, 
at Himlen havde ndfeet mig til denne uventede 
Opdagelfe, og jeg glceder mig nu ligesaa meget, 
som jeg tilforn st'ittlvede af Frygt, at jeg havde 

ta-
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taget Feil. 
Baronen. 

Iea beundrer ligefaa meget DereS Men
neske-Kicerlighcd, som Deres Heimodighed. 
O g»d Vel var sandt, som Lisette har sagt mig! 

Toe og Tyvende Scene. 
Frokenen, de Forrige. 

Lisette. 
^n, hvorfor skulle det ikke vare sandt? 
^ Baronen. 

Kom min Datter, kom. Foreen dine Bon-
ner med mine, beed min Befrier, at antage din 
Haand, og mcd din Haand min Formue. Hvad 
kostbarere kan min Taknemmelighed give ham, 
end dig, som,eg elsker ligesaa heit som ham. De 
ffal ikte forundre sig over, at jeg gier Dem saadant 
et Tilbud. Deres Tiener har aabenbaret oS, hvem 
De er. Und mig den uskattecrligc Fornoielse, at 
vcere erkientlig. Min Formue ligner min Stand, 
og denne ligner Deres. Her er De sikker for 
Deres Fiender, og kommer iblandt Venner, 
som tilbeder Dem. Men hvad ffal jeg tanke? 
De bliver nedslagen? 

Frokenen. 
Er De maa^ee bekymret for min Skyld? 

Jeg forsitrer Dem, at jeg aldrig har adlydt min 
Papa med siorre Forneielse. 

Den Reisende. 
DereS Heimodighed scettcr mig i den stor-

fte Forundring. As det stcre Vederlag, De 
xilbyder mig, tiender jeg forst, hvor riuae min 
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Vel.Mrninq er. Mcn h«ad stal j.g ftare D-m > 
MIN Alener har tkke fagt sandt, og jeg 

Baronen. 
Gud give, De ikke engang var det Kan 

qwer Dem nd for.' Gid Deres Stand var rm 
gere end nun! Saablev dog mit Vederlag no-
g t kostbarere, og De vil maassee vcere mindre 
Uttlboyelig nl at opfylde min Begiering. 

Den Reisende. 

Hvorfor aabenbarer jeg mig ikke O 
kunde jeg lade mit Liv for Dem.' jaa 5ar Deres 
Dyd rsrt mig. Men tilffriv det Skienen, oq 

^ Deres Begiering ikke bliver opfyldt. 

Baronen. 
MaasVee allerede gift? 

Den Reisende. 
Nei — 

Baronen. 
N u ?  h v a d  d a  ?  

Den Reisende. 
Jeg er en Iede. 

Baronen. 
En Jsde? grufomme Hcrndelsej 

Christoffer 
En Jode? 

Lisette. 
En Isde? 



Fro k enen. 
Hvad kan det stade? derfor kan De dog 

nok tage mig. 

Lisette. 
O tie Freken. Ieg stal siden forklare Dem, 

hvad det vil sige. 

Baronen. 
^aa gives der ogsaa Hcmdelser, hvor Him

len selv forhindrer os i at vcere taknemlige. 

Dett Reisende 
De er det meere end nok derved, at De 

vil vcrre det. 

' Baronen. 
^5aa vil jeg i det mindste qiore saa meget 

som Sk.ebnen tillader. Jeg giver Dem min becle 
Formue. Jeg vil heller vcrre fattig og taknem
lig, end riig og utaknemlig. 

Den Reisende. 
End ogsaa dett? Tilbud er fvrgicrves hos 

mig, da mine Fcrdres Gud har givet mig meere 
end ieg bruger. I swden for al Vederlag ud. 
beder ieg mig intet, uden at De herefter vil dom
me noaet mildere, cg mindre almindelig cm 
nune Bredre. Jeg har ikke stiult mig for Dcm, 
Wdt jeg stammede mig ved Min Religion 

ei, jeg saae, atDe havde Tilbeyelighed til 
img, men Modbydelighed mod mit Folk. Og et 

? neste, han maae va?re bvem han vil, saa 
S . volder jeg hans Venstab kostbart. 
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Baronen. 
Jeg skammer mig ved min Opforfel. 

Christoffer. 
Nu kommer jeg til mig selv igien fra min 

Henrykkelse. Hvad? De er en Jode, og 
har havt det Hierte, at tage en c?rlig Kristen i 
Deres Tieneste? De ffulle tient mig. Saa 
havde det ret vceret efter Bibelen. Nei, De 
har i mig forncermet hele Kristenheden. Jeg 
har for ikke kunde vide, hvorfor Herren paa 
Reisen i?ke spiste Flest, og ellers giorde Hun
drede Optoyer. Tank kun ikke, at jeg tangere vil 
solge Dem, Jeg ffal oven i Kiebet forklage Dem. 

Den Reisende. 
Jeg kan ikke vente af jer, at I Mlle tan

ke bedre, end den anden Kristelige Psbel. Jeg 
vil ikke fore jer til Gemyt de ynkvcerdigeOmstan-
diqheder, jeg friede jer af i Hamborg. Jeg vil 
ikke heller tvinge jer til at blive tangere hos mig. 
Dog, faafomjegsaa temmelig er fornoyet med je
res Tieneste, og jeg desuden for havde jer ufor
skyldt miStcenkt, saa giver jeg eder til Vederlag 
virkelig det, som Lisette tilforn vilde forcere 
eder. Siden vil jeg ogsaa betale jer eders Lon. 
Saa kan I gaae hvorhen I lyster. 

(giver ham Daasen) 

Christoffer 
Nei, saa Skam! Ioderne ere hoimodige 

Folk. De er en brav Mand. Top! jeg bliver 
hos 
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hos Dem! hvem veed om en Kristelig Herre ef
ter saadan Tiltale havde forcrret mig en Selv 
Daase .  Va r  Jeg  i k te  en  Nar?  

Baronen. 

Alt hvad jeg seer af Dem gwr mig hen
rykt. Kom vi vil giore Anstalt, at de Skyl
dige blive bragt i sikker Forvaring. O! hvor va
re ikke Iederne vcrrd at agte, derfom de alle lig< 
nede Dem! 

Del! Reisende. 

Og hvor elffvcrrdige vare ikke de Kristne, 
derfom de alle havde Deres Egenj^aber. 

(Baronen, Frokenen, og den Rcisende gaae.) 

Sids te  Scene .  

Lisette, Christoffer. 

Lisette. 

ltjaa, min Ven, har han forhen leiet for 
mig? 

Christoffer. 

Ja og det af tvende Aarfager. Fsrst faa-
fom jeg ikke vidste Sandheden, og for det andet 
saasom man ikke kan sige megen Sandhed for 
en Daase, som man maa give tilbage. 
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Lisette. 
Og naar det kommer dertil, er han vel og-

saa selv en Iode, hvormeaet han end forstiller 
sig? 

Christoffer. 
Det er alt for nysgierrigt spurgt asen Jom-

frue! kom kun? (Han tager hende under Armen, 
og de gaae.) 

> 
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